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ISLENSKA

Gott ad vita

Yfirleitt skrufar félk fra krana med pvi ad
yta arminum beint upp. begar pad er gert

a venjulegum bléndunartaekjum, hleypa

pau baedi heitu og kdldu vatni i gegn. Heita
vatnid naer pd oft ekki alla leid og situr fast i
ventlinum ad éporfu.

bpegar arminum er lyft beint upp fer adeins
kalt vatn i gegn, sem kemur i veg fyrir
alla séun & heitu vatni. Svo parf ad lyfta
arminum upp til vinstri til ad hleypa heita
vatninu i gegn.

MAGYAR

36 tudni

Altaldban a karos csapokat ugy lehet
megnyitni, hogy a kart egyenesen
felnyomod. Ha egy altalanos csapot igy
nyitsz meg, egyszerre a hideg és a meleg
viz is megindul. Azonban gyakran el6fordul,
hogy a meleg viz csak a szelepig jut és
megreked - sziikségtelendil.

Az IKEA keverdcsapjainal azonban, amikor
egyenesen felemeled a kart, kizardlag a
hideg viz indul meg, igy semennyi meleg viz
nem vész karba. A meleg viz kiengedéséhez
a kart balra elforgatva kell felemelni.

NORSK

Godt & vite

Et blandebatteri skrus vanligvis pa ved

3 Iofte spaken opp, og pa et vanlig
blandebatteri kommer det ut bade varmt
og kaldt vann nér du gjor dette. Men ofte
kommer ikke varmtvannet helt ut, det
stopper i rgrene. Det er med andre ord helt
ungdvendig bruk av varmtvann.

N&r du Igfter spaken pa dette
blandebatteriet opp, kommer det kun kaldt
vann. Du slipper 3 slgse med varmtvannet.
Hvis du vil ha varmtvann, lgfter du spaken
til venstre.

POLSKI

Dobrze wiedziec

Zazwyczaj kran wiacza sie przez
podniesienie dzwigni prosto w gore. Jesli
podniesiesz w ten sposdb dzwignie zwyktego
kranu, poptynie zaréwno zimne i ciepta
woda. Czesto jednak ciepta woda nie dociera
do konca i zatrzymuje sie w zaworze -
zupetnie niepotrzebnie.

Jezeli podniesiesz dzwignie prosto w gore
w tym kranie, uwalniana jest tylko zimna
woda, co zapobiega marnowaniu cieptej
wody. Aby poptyneta ciepta woda, nalezy
unies¢ dzwignie w lewg strone.

ENGLISH

Good To Know

Usually, you turn on a tap by lifting the
lever straight up. If you lift the lever on an
ordinary tap this way, both cold and hot
water are released. But often, the hot water
does not reach the entire way out but stops
in the valve - unnecessarily.

When you lift the lever straight up on this
mixer tap, only cold water is released, which
reduces any waste of hot water. To release
the hot water, you lift the lever to the left.

SUOMI

Hyva tietaa

Yleensa vipu osoittaa hanaa avattaessa
suoraan eteen. Kun normaalin hanan avaa
talla tavalla, seka kylman ettd kuuman
veden venttiili aukeaa. Usein hana on
kuitenkin auki niin lyhyitd aikoja kerrallaan,
ettd lammin vesi ei ehdi ulos hanasta ja
menee hukkaan.

Kun avaat tdman hanan nostamalla vipua
suoraan ylos, hanasta tulee vain kylmaa
vettd, mika vahentaa ldmpiman veden
hukkakulutusta. Hanasta saa [amminta vetta
kaantamalla vipua vasemmalle ennen hanan
avaamista.

EESTI

Kasulik teave

Tavaliselt lastakse kraanist vett kangi tdstes.
Kui tostate sel moel tavalise kraani kangi,
vabaneb nii kiilm kui ka kuum vesi. Kuid
sageli ei joua kogu kuum vesi kraanist valja,
vaid jaab asjatult ventiili taha kinni.

Kui tGstate selle segisti kangi otse lles,
vabastatakse vaid kilm vesi, mis vahendab
kuuma vee raiskamist. Kuuma vee
vabastamiseks tuleb kangi tdsta vasakule
poole.

DEUTSCH

Wissenswertes

Mischbatterien 6ffnet man meist durch
Bewegen des Hebels nach vorne und

nach oben. Normal wird dabei Kalt- und
Warmwasser in Fluss gebracht. Haufig bleibt
dann warmes Wasser im Rohr zurtick -
ungenutzt.

Bei dieser Mischbatterie flieBt nur
Kaltwasser, wenn sie mit dem Hebel mittig
nach vorne gedffnet wird. Das mindert
unnotigen Warmwasserverbrauch. Damit
Warmwasser lauft, schiebt man den Hebel
zur linken Seite.

SVENSKA

Bra att veta
Oftast 6ppnar du en kran med spaken

rakt fram och rakt upp. N&r en vanlig

kran 6ppnas pa det sattet anvands bade
kall- och varmvatten. Men ofta hinner

inte varmvattnet fram utan stannar i

roren - helt i onédan. Nar den har kranen
Oppnas med spaken rakt fram kommer
bara kallvatten vilket minskar onddig
varmvattenforbrukning. For att det ska
komma varmvatten fors spaken till vénster
sida.

LATVIESU

Noderiga informacija

Parasti Gdens tiek palaists, pagriezot kranu
taisni uz augsu. Sadi tiek vienlaicigi palaists
gan aukstais, gan karstais Gdens. Tacu
nereti karstais idens nemaz pilniba nenonak
lidz krdnam un apstajas varsta.

Pagriezot Gdens maisitaja kranu, tiek
palaists tikai aukstais Udens, tadéjadi
samazinot karsta Gdens patérinu. Ja vélaties
palaist ari karsto Gdeni, pagrieziet kranu pa
kreisi.

FRANCAIS

Bon a savoir

Généralement pour ouvrir un robinet, on
souléve le levier vers le haut. Lorsque 'on
procede ainsi sur un robinet ordinaire, de
I’eau froide et de I’'eau chaude sont libérées.
Souvent, I'eau chaude ne parvient pas a
s’échapper et s’arréte inutilement a la vanne
du robinet.

Lorsque vous levez le mitigeur en position
droite, seule I'eau froide est libérée, ce qui
évite de gaspiller de I'eau chaude. Pour avoir
de I'’eau chaude, il suffit de soulever le levier
vers la gauche.

CESKY

Uzitecné informace

Obvykle zapnete vodovodni baterii
zvednutim packy smérem nahoru. Pokud
zvednete packu na bézném kohoutku timto
zplsobem, spusti se tepld i studend voda.
Ale Casto tepla voda neprojde celou cestu a
zastavi se ve ventilu - zcela zbytecné.

Pokud zvednete nahoru paku na baterii,
zapne se pouze studena voda, coz snizuje
plytvéni teplou vodou. Chcete-li pustit teplou
vodu, zvednéte paku smérem doleva.

LIETUVIU

Naudinga Zinoti

Paprastai pakélus maisytuvo svirtele
neutralioje padétyje | virSy, Saltas vanduo
yra maiSomas su karstu arba karstas vanduo
atbéga tik iki voZtuvo ir ten lieka - visiskai
be reikalo.

MaiSytuvai su ,Cold Start" savybe veikia
visiskai kitaip: pakélus svirtele tiesiai j virsy,
teka Saltas vanduo, ir tik pasukus svirtele

i kaire pradeda tekéti karstas vanduo.
Vadinasi, tiksliau reguliuojant, galima
sumazinti karsto vandens sgnaudas.

NEDERLANDS

Goed om te weten
Vaak doe je een mengkraan open door de
hendel

naar voren en recht omhoog te doen.
Daarbij wordt meestal koud en warm water
in beweging gebracht. Daarbij blijft er

vaak warm water ongebruikt in de leiding
achter - onnodig. Wanneer je deze kraan
opent met de hendel recht naar voren,

komt er alleen koud water uit, wat onnodig
warmwatergebruik vermindert. Om warm
water te krijgen de hendel naar links duwen.

ESPANOL

Informacién importante
Normalmente para abrir un grifo levantas
la palanca en recto y recibes tanto agua
fria como caliente. A menudo el caudal
de agua caliente no sale del todo, sino
que en parte queda retenido en la valvula
innecesariamente.

Cuando levantas la palanca del grifo en recto
solo sale agua fria y asi no se desperdicia

el agua caliente. Para obtener agua caliente
levantas la palanca hacia la izquierda.

PORTUGUES

Convém saber

Normalmente, abre uma torneira levantando
0 monocomando para cima. Se for uma
torneira normal, a dgua quente e a agua fria
misturam-se. Muitas vezes, a dgua quente
ndo chega a fazer todo o percurso, parando
na valvula desnecessariamente.

Quando levanta o monocomando para cima
nesta torneira misturadora, sé é libertada
agua fria, o que reduz o desperdicio de agua
guente. Para que saia agua quente, levante
0 monocomando para a esquerda.

DANSK

Godt at vide

Som regel 8bner man for vandet ved at
Igfte grebet lige op. Hvis du lgfter grebet

pa et almindeligt blandingsbatteri lige op,
3bner du bade for det kolde og varme vand.
Ofte ndr det varme vand ikke at Igbe ud

af blandingsbatteriet, men stopper inde i
ventilen - og det er helt ungdvendigt.

N&r du Igfter grebet lige op pa dette
blandingsbatteri, 8bner du kun for det kolde
vand, sa du ikke spilder varmt vand. Hvis
du vil 8bne for det varme vand, skal du lgfte
grebet opad og til venstre.

ITALIANO

Utile da sapere

Solitamente, per azionare il miscelatore
bisogna tirare la leva verso l'alto. Alzando
la leva di un miscelatore tradizionale,
viene rilasciata sia acqua calda che fredda.
Spesso, pero, I'acqua calda non fuoriesce
completamente e si ferma nella valvola,
inutilmente.

Con questo miscelatore quando tiri verso
|"alto la leva, viene rilasciata solo acqua
fredda, che permette di ridurre lo spreco di
quella calda. Tira la leva verso sinistra per
I'emissione di acqua calda.

ROMANA

Bine de stiut

De obicei, pornesti bateria ridicand méanerul
in sus. Daca ridici astfel manerul unei baterii
obisnuite, va curge apa caldd si apd rece.
Insd, apa calda se opreste in valva.

Cand ridici manerul in sus, curge doar apa
rece, ceea ce inseamna ca nu vei consuma
apa calda in exces. Pentru apa calda, ridica
manerul in partea dreapta.



SRPSKI

Korisne informacije

Uobicajeno je da vodu na ¢esmi pustas
podizanjem rucice pravo nagore. Ako na
obi¢noj slavini tako pustis vodu, potedi ¢e i
hladna i topla istovremeno. Medutim, vrlo
Cesto se desi da topla voda ne pocne da curi
vec ostaje u ventilu nepotrebno.

Kada rucicu podignes pravo nagore, teci ¢e
samo hladna voda, sto smanjuje rasipanje
tople. Kada ti zatreba vruca voda, rucicu
povuci ulevo.

BAHASA INDONESIA

Informasi tambahan

keran biasa dinyalakan dengan cara seperti
ini, air dingin dan panas mengalir secara
bersamaan. Tetapi air seringkali tidak keluar
hingga ujung keran sehingga membuang air.

Saat tuas ditarik ke atas di keran mixer
ini, hanya air dingin yang keluar, yang
mengurangi air panas terbuang percuma.
Untuk menggunakan air panas, tarik tuas
ke Kiri.

© Inter IKEA Systems B.V. 2018 AA-2177865-1

SLOVENSKY

UzZitoc¢né informacie

Vadsinou vodu pustate zdvihnutim paky
priamo hore. V pripade obycajnej batérie

sa spusti naraz studena aj tepld voda. Tepla
voda vsak Casto nevyjde az von a zastavi sa
vo ventile, a to Uplne zbytocne.

Ked' vSak zdvihnete smerom hore paku tejto
zmieSavacej batérie, zalne tiect len studena
voda, ¢im sa zabrani plytvaniu teplou vodou.
Pre spustenie teplej vody zdvihnite paku
smerom dolava.

SLOVENSCINA

Dobro je vedeti

Mesalno armaturo obic¢ajno odpremo

tako, da rocico pomaknemo naravnost
navzgor. Pri obi¢ajnih mesalnih armaturah

s tem odpremo tako mrzlo, kot tudi vroco
vodo. Pogosto pa vroca voda, povsem po
nepotrebnem, zastane v ventilu in ne pritece
iz pipe v polnem toku.

Ko pomaknes roc¢ico mesalne armature
naravnost navzgor, odpres le mrzlo vodo.
Ce zelis odpreti vroc¢o vodo, rocico pomakni
navzgor in v levo.

BAHASA MALAYSIA

Untuk pengetahuan anda

Selalunya, anda buka paip dengan
menaikkan tuil tegak ke atas. Jika anda
naikkan tuil paip biasa ke atas dengan

cara begini, kedua-dua air sejuk dan panas
dilepaskan. Tetapi seringkali, air panas tidak
keluar seluruhnya tetapi terhenti di dalam
injap - tanpa sebab.

Apabila anda menaikkan tuil tegak ke atas
pada paip campuran ini, hanya air sejuk
dilepaskan, yang mana mengurangkan
mana-mana lebihan air panas. Untuk
lepaskan air panas, naikkan tuil ke kiri.

BBbJITAPCKHA

Ao6pe e na 3HaeTe

O6WKHOBEHO MyCKaMe yelMaTa, KaTo
NoBAUITHEM KpaHa npaBo Harope. AKo
BAUTHETE MO TO3M 0OMKHOBEHO KpaHue,
rnoTuyaT eAHOBPEMEHHO ToM/a U CTyaeHa
BoAa. Ho yecTo Tonnarta He AoCTUra HaBbH,
a ce crnupa OT K/ianaTta - KOeTO He € HYXHO
fAa cTaBa.

KoraTo moBAMrHeTEe MpaBo Harope KpaH4eTo
Ha TO3M CMecuTen, NnoTu4ya caMmo CTyAeHa
BOZA, KOETO OrpaHMyaBa M3MULLHNUSA Pa3Xxoa
Ha Tomnsa. AKO BM € HyXHa Torn/a BoAa -
NMoBAUIHETE KpaHa Hansieo.

TURKCE

Bilmekte fayda var

Genellikle musluklar, kolu yukar kaldirarak
acilir. Siradan bir muslugu bu sekilde
actiginizda, ayni anda soguk ve sicak su
akar. Ama gogu zaman sicak su, vanada
kalr ve akmaz.

Muslugun kolunu yukari dogru
kaldirdiginizda, sicak suyu ziyan etmemek
icin sadece soguk su akar. Sicak suyun
akmasi icin kolu sola dogru kaldirmaniz
gerekir.
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HRVATSKI

Dobro je znati

Voda iz slavine obi¢no pocinje teci kad se
rucica podigne ravno gore. Ako se rucica
obicne slavine podigne na takav nacin,
otjecu i topla i hladna voda. No, topla voda
Cesto i ne izade do kraja ve¢ se nepotrebno
zaustavi u ventilu.

Kad se rucica mijesalice za vodu podigne
ravno gore, otjeCe samo hladna voda, a to
smanjuje potrosnju tople vode. Topla ¢e
voda otjecati ako se rucica podigne ulijevo.
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EAAHNIKA

Ti npénel va yvwpileTe

JUVRBwWG, avoiyETE €va PEIKTN ONK®VOVTAG
TO HOXAO MPOG Ta NAvVw. AV GNKWOETE

TO HOXAO HE auTOV TOoV TPOMO O€ €va
ouvnBIoPEVO WEIKTN, TOTE aneAeuBepwveTal
KpUO Kal {eaTo vePO paldi. Suxva Opwg, To
{eoT0 vePO de TAvVEl PMEXPI TNV €080, AAAG
oTapata orn PaApida.

'OTav oNKWVETE To HOXAO guBeia navw o€
auToOVv TOV PEIKTN, aneAeuBep@VETAl HOVO
KpUO VEPO, KAl ETCI PEIWVETAI N GNaTdAn
Tou CeoToU vepoU. Ma va aneAsuBepwosTe
T0 (€0TO VEPO, ONKWVETE TO HOXAO Mpog Ta
apioTtepd.
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PYCCKWMN

MonesHas nHdopmauuna

Kak npaBuno, 4tobbl BKAOYUTb BOAY, HYXHO
NMOAHSATb pblyar CMECUTENsI BEPTUKasIbHO
BBepX. B 06bIYHOM cMecuTene Taknm
06pas3oM BKIIHOYAETCS U XONI0A4Hast, U
ropsiyas Boga. OfHako YacTo ropsiyas Boaa
6nokupyeTcs B KnanaHe.

Korpa Bbl NOAHUMAET pblyar 3TOro
cMecuTensi BepTUKasbHO BBEPX, BKJOYaeTCs
TOMbKO XOI04Has BOAA, YTO COKpallaeT
pacxopg ropsiyer Boabl. YTobbl BKNHOYNTb
ropsiuyto BoAy, NOAHMMUTE pblyar, NOBEPHYB
ero B/eBO.

LEQX| G0 e otoj A MFE= Z27F ROt
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E2=20| JH|=X| fHEUL H2es
HHE RZ22 FAFH L.

YKPAIHCbKA

Ao6pe 3HaTH

3a3BMYyai KpaH BiAKPUBAETLCA MNiANOMOM
BaXens nNpsiMo Bropy. Y 3BMyaiHOMy
3MiWwyBaYi TaKMM YMHOM BMUKAETHLCS |
X0onogHa, i rapsiya soga. OaHak 4acTto
rapsiya Boaa 6/710Ky€ETbCS B Knanati.

Konwn Baxinb Ha UbOMY 3MiWwyBadi NigHATN
npsiMO Bropy, BiAKPWBAETLCS NLLIE X0NoAHa
BOAA, WO 3MEHLYE BUTPaATH raps4voi BOAN.
LLlo6 BinkpuTW rapsiuy Boay, MiainMite
BaXisb yniBo.
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